


The name speaks for i tself,  Sonus faber ’s Heritage 
Col lect ion embodies our legacy whi le incorporating 
the most recent technological  solut ions. 
The col lect ion features three models al l  proudly 
made in I taly – the Electa Amator I I I ,  Minima 
Amator I I  and Maxima Amator.  The col lect ion’s 
design ref lects the natural  evolut ion of our 
brand’s tradit ion,  whi le maintaining clean l ines, 
soft  shapes and the natural  “Voice of Sonus faber ” 
sound that the world has come to know us by.

The heritage of a brand l ies,  by def init ion,  in i ts 
past and consists of  tradit ion,  human connection 
and intangible values unchanged over the years, 
passed down from generation to generation. 

With this in mind,  Sonus faber created The 
Heritage Col lect ion which expresses our passion 
for knowledge,  appreciat ion of beauty and 
commitment to I tal ian tradit ion and craftsmanship.

L ’ E R E D I TÀ  D I  S O N U S  F A B E R 

I l  nome parla da sé:  la col lezione Heritage 
racchiude i l  patr imonio ereditato dal  nostro 
passato e lo fonde con le soluzioni  tecnologiche 
odierne.   I  model l i  che la compongono,  Electa 
Amator I I I ,  Minima Amator I I  e Maxima Amator, 
sono completamente real izzati  in I tal ia e 
r ispecchiano la naturale evoluzione del la nostra 
tradizione mantenendo l inee pul i te,  forme morbide 
e un suono purissimo e naturale.

I l  patr imonio di  un’azienda è per def inizione i l  suo 
passato ed è cost ituito da tutte quel le qual ità, 
tradizioni ,  esperienze e valor i  intangibi l i  che 
r imangono inalterate e s i  tramandano da una 
generazione al l ’altra. 

Con questa consapevolezza,  abbiamo dato vita 
al la col lezione Heritage che,  senza sforzi  o sfarzi , 
con estrema naturalezza racchiude la nostra 
passione per la conoscenza,  la sensibi l i tà per la 
bel lezza e l ’amore per la tradizione.

_

T H E  S O N U S  F A B E R ’ S  H E R I TA G E



The utmost care was taken in developing the 
cabinet’s construct ion,  this has always been a 
dist inct ive element for Sonus faber s ince the very 
beginning,  enhanced by our thoughtful  select ion 
of qual ity components and ref ined materials. 
As a result ,  the three models of  The Heritage 
Col lect ion can be integrated into any home 
environment as real  furnishing elements without 
compromising the main function of impeccable 
sound reproduction.

La par t icolare cura posta nel la real izzazione del 
cabinet è sempre stata sin dagl i  esordi  i l  nostro 
fattore dist int ivo insieme al la scelta di  una 
componentist ica di  alta qual ità e al l ’ut i l izzo di 
material i  pregiat i .
I l  r isultato vede tre model l i  che,  senza prescindere 
dal la loro pr incipale funzione di  diffusori  acustic i , 
s i  integrano nel l ’ambiente domestico come veri 
e lementi  d’arredo. 

_



M AT E R I A L I  P R E Z I O S I

The three models’  cabinets are developed from 
the harmonious combination of various elements, 
including the sol id walnut wood, ski l l ful ly 
handcrafted by our ar t isans. 
The uniqueness of sol id wood is that i t  is  a l iv ing 
material  that continuously changes over t ime. 
Due to this element ,  the Maxima Amator ’s large 
cabinet had to be meticulously studied and f ine-
tuned to avoid the r isk of  deformation or breakage 
as the wood ages.
Sonus faber was able to manipulate the materials 
successful ly thanks to modern wood drying 
methods,  use of internal  structural  r ibs f ixed with 
f lexible glues,  and new CNC methods that al low 
us to maintain a t ighter tolerance compared to 
that of  the past . 

I  cabinet di  tutt i  e tre i  model l i  del la col lezione 
Heritage sono i l  r isultato del l ’armoniosa 
combinazione di  elementi  diversi ,  tra cui  spicca i l 
legno di  noce massel lo,  lavorato sapientemente a 
mano dai  nostr i  maestr i  ar t igiani . 
La par t icolar ità del  legno massel lo è quel la di 
essere un materiale vivo e mutevole,  per questo 
motivo un cabinet di  grandi  dimensioni  come 
quel lo di  Maxima Amator ha avuto bisogno di 
uno studio più approfondito in quanto a r ischio di 
deformazioni  o addir i t tura rotture.
I  l imit i  struttural i  del  progetto,  infatt i ,  sono stat i 
superati  grazie al l ’ut i l izzo di  nuovi  metodi  di 
essiccazione,  al l ’uso di  traversi  interni  f issati 
con col lanti  più f lessibi l i  e  grazie al le moderne 
macchine CNC, che ci  permettono di  tenere del le 
tol leranze molto più strette r ispetto al  passato.

_

P R E C I O U S  M AT E R I A L S



The base of the three cabinets is  embel l ished with 
a brass inser t ,  reminiscent of  our cherished past 
projects,  which highl ights the l ines and complements 
each material .
The front and rear panels of  the col lect ion are 
covered in hand-appl ied leather that frames the 
“Voice of Sonus faber ”. 
The use of different materials is  a result  of  our 
design team’s desire to create a cabinet with a 
mechanical  behavior as heterogeneous as possible 
for the benefit  of  a natural  sound.

La base del  cabinet dei  tre model l i  è impreziosita 
da una lamina di  ottone,  anch’essa citazione del la 
nostra stor ia,  che i l lumina le l inee ed esalta i 
material i .
I  pannel l i  f rontal i  e poster ior i ,  inf ine,  presentano un 
r ivest imento in pel le real izzato a mano incorniciando 
la “Voce di  Sonus faber ”. 
L’ut i l izzo di  material i  diversi  deriva dal la volontà 
dei  progett ist i  di  permettere al  cabinet di  avere 
un compor tamento meccanico i l  più eterogeneo 
possibi le ,  a tutto vantaggio del la naturalezza del 
suono.

_



Un ulteriore materiale che caratterizza la costruzione 
dei cabinet della collezione Heritage è la pietra naturale. 
Tradizionalmente Sonus faber ha ut i l izzato la pietra 
per la costruzione del le basi  dei  propri  prodott i , 
garanzia di  sol idità strutturale.  Richiamando le 
basi  dei  suppor t i  del le Electa Amator ma anche 
quel le di  diffusori  stor ic i  come Guarneri  Homage 
e Guarneri  Memento,  La l inea Heritage ut i l izza ed 
esalta i l  marmo, nel la sua classica variante bianca 
di  Carrara,  ma anche con sfumature più scure e 
calde nel la variante Por t   Saint Laurent .

_

Each cabinet is distinctively matched with natural stone. 
Tradit ional ly,  Sonus faber has used stone for bases’ 
construct ion to guarantee structural  r igidity.  This is 
a clear tr ibute to the Electa Amator stands,  but also 
to the grandiose Guarneri  Homage and Guarneri 
Memento.  The Heritage Col lect ion enhances marble 
in i ts c lassic white Carrara variant ,  but also boasts 
the Por t  Saint Laurent qual ity,  a darker,  warm and 
shaded variant of  marble.



The two-way design method has been a strong 
piece of brand identity for Sonus faber products 
and is considered to be one of the purest systems 
designs achievable. 

The Electa Amator I I I  is  a two-way bookshelf 
speaker that features the most current technologies 
in a simple way. 
The 28 mm (1.1 in)  tweeter with the D.A .D.  – 
Damped Apex DomeTM – technology,  is  the same 
model used in the Reference Col lect ion and 
features a si lk  dome with a tr ipod that recal ls  the 
uniqueness of i ts predecessors. 

This transducer,  shared by both Electa Amator 
I I I  and Maxima Amator,  features a Neodymium 
magnetic motor system and is implemented with a 
sol id spruce wood acoustic labyrinth rear chamber. 

I l  due vie per Sonus faber è sempre stato un 
caval lo di  battagl ia,  un concetto sacro e un 
legame stor ico al le proprie or igini ,  nonché uno 
dei  s istemi più puri  real izzabi l i .

E lecta Amator I I I  è  un bookshelf  a due vie dal 
progetto semplice,  ma che racchiude le pr incipal i 
tecnologie e soluzioni  progettual i  più recenti .
I l  tweeter da 28 mm (1.1 in) ,  model lo di  r i fer imento 
ut i l izzato anche nel la col lezione Reference, 
ha la cupola in seta ed è caratter izzato dal la 
tecnologia D.A .D.  – Damped Apex DomeTM – 
implementata con i l  tr ipode che r icorda i  suoi 
predecessori .

Per Electa Amator I I I  e  Maxima Amator,  questo 
trasduttore presenta un motore magnetico in 
Neodimio ed è configurato con una camera di 
decompressione poster iore a labir into acustico 
in abete massel lo. 
 

L A  P U R E Z Z A  D E L  D U E  V I E

The Minima Amator I I  features a simpl i f ied version 
without the rear acoustic chamber. 

The Electa Amator I I I  and Maxima Amator also 
have the 180 mm (7 in)  mid-woofer in common, 
with an air-dried membrane made of cel lulose 
pulp and natural  f ibers,  mounted on the or iginal 
design die-cast aluminum basket . 

For the more compact Minima Amator I I  bookshelf 
model ,  a 150 mm (6 in)  mid-woofer is  used.

In Minima Amator I I ,  invece,  è stata prefer ita la sua 
variante più semplice senza camera poster iore. 

Electa Amator I I I  e  Maxima Amator condividono 
anche i l  mid-woofer da 180 mm (7 in)  con una 
membrana in polpa di  cel lulosa e f ibre natural i 
asciugate ad aria,  montata sul  cestel lo in al luminio 
pressofuso di  progettazione or iginale Sonus faber.

Variante con diametro da 150 mm (6 in) ,  invece, 
per l ’ implementazione del  model lo più compatto 
Minima Amator I I .

T H E  P U R I T Y  O F  T W O - W AY  D E S I G N



Last but not least ,  we have the crossover network . 
The Electa Amator I I I  and Minima Amator I I 
remain faithful  to the “Paracross topology™” 
configuration,  with customized qual ity capacitors 
and polypropylene dielectr ic  and metal ized 
aluminum armor,  result ing in a sweet sound 
that evokes that of  their  predecessors,  but also 
boasting a sound that is  def ined and r ich. 

In the Maxima Amator,  the crossover network is 
completely new and features the IFF,  “ Interact ive 
Fusion Fi l ter ing” Crossover,  a new configuration 
that al lows the two drivers to work in a maximally 
interconnected and organic way.

Da ult imo la rete di  crossover ;  per Electa Amator 
I I I  e  Minima Amator I I  Sonus faber è r imasta 
fedele al la configurazione “Paracross topology™” 
con condensatori  customizzati  di  alta qual ità 
con dielettr ico in pol ipropi lene e armature in 
metal l izzazione di  al luminio,  per un suono dolce, 
che evoca quel lo del le sue antenate,  ma al 
contempo r icco di  def inizione e contrast i .

Design completamente inedito,  invece,  per Maxima 
Amator,  che presenta per la pr ima volta i l  nuovo 
IFF Crossover,  “ Interact ive Fusion Fi l ter ing”,  nuova 
configurazione che assicura totale fusione dei  due 
altoparlanti  in favore di  una estrema natural i tà 
del  suono e l iquidità nel la r iproduzione.



sti l l l i ife sondo bianco



E L E C TA  A M AT O R  I I I

E L E C TA  A M AT O R  I I I
3 5  y e a r s  o f  l o v e  f o r  m u s i c

Electa Amator I I I  is  the celebration of the 35th 
anniversary for Sonus faber,  a mi lestone that 
looks back at the past and draws inspirat ion from 
what made the brand unique and recognizable.
This is  the third generation of an iconic model 
generated by an expression of our natural 
evolut ion that keeps enhancing the elements that 
makes us unmistakable:  precious materials,  high 
craftsmanship and natural  sound.

Electa Amator I I I  è  la celebrazione del  35° 
anniversario di  Sonus faber,  traguardo che guarda 
al  passato e prende ispirazione da ciò che ha reso 
i l  marchio unico e r iconoscibi le . 
Terza generazione di  un prodotto iconico nato 
dal l ’esigenza di  esprimere la nostra naturale 
evoluzione,  che non dimentica di  esaltare gl i 
e lementi  che ci  rendono unici :  material i  preziosi , 
alta ar t igianal ità ed i l  suono naturale.

E L E C TA  A M AT O R  I I I



This loudspeakers system is supported by the Heritage 
collections’s dedicated stand, the Carrara Stand, characterized 
by a thin brass sheet, consistent with the speaker cabinet.

I l  d iffusore poggia sul lo stand di  col lezione,  i l  Carrara Stand, 
composto da colonne in al luminio anodizzato nero r iempite 
di  materiale smorzante e una base in marmo di  Carrara, 
separata dal l ’al luminio da una sott i le lamina di  ottone,  in 
armonia con i l  cabinet del  diffusore.

_

T Y P E Bookshelf - 2-way 

T W E E T E R H28 XTR-04 DAD™, Ø 28 mm

M I DWO O F E R MW18XTR-04, Ø 180 mm

C R O S S OV E R 2500Hz

F R E Q U E N C Y 
R E S P O N S E 40 Hz – 35.000 Hz

S E N S I T I V I T Y 88 dB SPL (2,83V/1 m)

N O M I N A L 
I M P E DA N C E 4 ohm

P OW E R  O U T P U T 35 - 125 W, without clipping

D I M E N S I O N S 
( H x Wx D )

375 x 235 x 360 mm
14,6 x 9,3 x 14,2 in

W E I G H T  ( E A ) 14,6 Kg | 32,2 Ib

O PT I O N A L  STA N D 
D I M E N S I O N S

720 x 300 x 350 mm
28,4 x 11,8 x 13,8 in

O PT I O N A L  STA N D
W E I G H T 11,2 Kg | 24,7 lb

T E C H N I C A L  S P E C I F I C AT I O N S

E L E C TA  A M AT O R  I I I  -  C A R R A R A  S TA N D



M I N I M A  A M AT O R  I I

M I N I M A  A M AT O R  I I

Minima Amator I I  is  I I  is  the restatement of  a 
fundamental  product f i rst  introduced in 1992, 
redesigned in a version faithful  to the or iginal  one 
in terms of dimensions and materials but stands 
out for i ts careful  design combined with a modern 
vintage and completely I tal ian style f lavor.

Minima Amator I I  è la seconda generazione di  un 
prodotto stor ico introdotto sul  mercato nel  1992, 
r idisegnata in una versione fedele al l ’or iginale per 
dimensioni  e materiale del  cabinet ,  ma si  dist ingue 
per la sua progettazione accurata combinata a 
uno st i le dal  sapore vintage moderno totalmente 
i tal iano.

M I N I M A  A M AT O R  I I
T h e r e  i s  n o  f u t u r e  w i t h o u t  a  p a s t



M I N I M A  A M AT O R  I I  -  C A R R A R A  S TA N D

Minima Amator I I  adds elegance to the environment with i ts 
s impl ic ity and compactness.  Born to be a bookshelf  speaker, 
this model  is  designed to be paired with the Carrara stand, 
the Heritage col lect ion’s stand.

Minima Amator I I  aggiunge eleganza al l ’ambiente con la 
sua semplic ità e compattezza.  Nata come diffusore acustico 
da scaffale,  questo model lo è stato progettato per essere 
compatibi le con lo stand del la col lezione,  i l  Carrara stand.

_

T Y P E Bookshelf - 2-way 

T W E E T E R H28 XTR-04 DAD™, Ø 28 mm

M I DWO O F E R MW15 XT-04, Ø 150 mm

C R O S S OV E R 2500Hz

F R E Q U E N C Y 
R E S P O N S E 50 Hz – 35.000 Hz

S E N S I T I V I T Y 87 dB SPL (2.83V/1 m) 

N O M I N A L 
I M P E DA N C E 4 ohm

P OW E R  O U T P U T 35 – 100 W , without clipping

D I M E N S I O N S 
( H X W X D )

325 x 200 x 274,5 mm
112,8 x 7,8 x 10,8 in

W E I G H T  ( E A ) 7,1 Kg | 15,7 Ib

O PT I O N A L  STA N D 
D I M E N S I O N S

720 x 300 x 350 mm
28,4 x 11,8 x 13,8 in

O PT I O N A L  STA N D
W E I G H T 11,2 Kg | 24,7 lb

T E C H N I C A L  S P E C I F I C AT I O N S



M A X I M A  A M AT O R 

M A X I M A  A M AT O R 

Maxima Amator,  the f i rst  two-way f loor stander 
model  by Sonus faber,  made the Heritage l ine 
almost a t ime machine that brought us far  back in 
the past to dredge up a project  from many years 
ago,  star ted several  t imes but always abandoned 
because i t  was considered impossible:  a two-way 
f loor stander model  with a sol id walnut wood’s 
cabinet .

 
The electroacoust ic  project  and the design were 
incited by the l istening experience and technique. 
Tradit ional  process has been elevated by modern 
computer s imulat ion technologies but the f inal 
stage of  the fundamental  “tuning by ear ”  was 
per formed in the new l istening room of Sonus 
faber ’s R&D laborator y and led the team to ident i fy 
the per fect  tonal  balance of  the project .

Con Maxima Amator,  pr imo model lo a due vie 
da pavimento in casa Sonus faber,  la col lezione 
Heritage è diventata una macchina del  tempo che 
ha por tato l ’azienda nel  passato a r ipescare un 
progetto più volte iniziato ma sempre abbandonato 
perché considerato irreal izzabi le :  i l  concetto del 
due vie appl icato a un mobi le in legno massel lo da 
pavimento.

 
I l  percorso di  progettazione e i l  design di 
Maxima Amator sono stat i  tracciat i  innanzitutto 
dal l ’esperienza d’ascolto e dal la tecnica.  La 
tradizione è stata aff iancata dal le moderne 
tecnologie di  s imulazione computerizzata ma la 
fase f inale,  invece,  è stata completata nel la nuova 
sala d’ascolto del  laboratorio R&D di  Sonus faber, 
attraverso l ’ormai proverbiale “accordatura ad 
orecchio” t ipica del  nostro marchio.

M A X I M A  A M AT O R 
L o o k  b a c k  t o  s e e  a h e a d



The R&D process took great care of  cabinet internal 
volumes definit ion.  In fact ,  the Maxima Amator 
cabinet is  divided into three separate chambers. 

The f i rst  being the acoustic volume, optimized 
using software node simulators and a brand-
new damping material  made of three layers:  two 
external  layers of  recycled carbon f iber and one 
layer of  s i l ica f iber in between. 

The second chamber is  f i l led with iner t  material 
that increases weight ,  lowers the center of 
gravity of  the system and increases the stabi l i ty 
of  the structure as wel l  as minimizing its spurious 
resonances. 

The third chamber is  vis ible from the outside and is 
entirely dedicated to hosting the crossover,  which 
is  therefore shielded from any possible vibration 
generated by the speakers in the acoustic chamber.

È stata posta assoluta attenzione al la def inizione 
del le volumetr ie interne del  cabinet ,  che viene di 
fatto diviso in tre camere separate. 

La pr ima è la camera acustica,  ott imizzata grazie 
ai  software di  s imulazione.  Su Maxima Amator 
è stato introdotto anche un inedito materiale 
smorzante,  100% made in I taly e composto da due 
esterni  in f ibra di  carbonio r ic ic lata,  interval lat i 
da una par t icolare f ibra di  s i l ice.

La seconda camera è r iempita di  materiale 
smorzante che aumenta i l  peso,  abbassa i l 
baricentro del  s istema e incrementa la stabi l i tà del 
diffusore oltre che r idurne al  minimo le r isonanze 
spurie.

La terza camera,  totalmente esente da vibrazioni 
e vis ibi le dal l ’esterno,  è interamente dedicata ad 
ospitare i l  crossover,  che r isulta quindi  schermato 
da ogni  possibi le vibrazione generata dagl i 
altoparlanti .

I L  C A B I N E T
T H E  C A B I N E T

1

2

3

Sonus faber pushed the research team to develop 
a completely new crossover network circuitry 
design foregoing the classical  f i rst  order ser ies 
i terat ion,  to al low the two drivers to work in a 
maximally interconnected and organic way.

The result  is  the IFF Crossover “ Interact ive Fusion 
Fi l ter ing”,  the soul  of  Maxima Amator and a look 
to the future,  that reimagines the main pr inciples 
of  the wel l-known Paracross TopologyTM and 
features non-academic transfer functions based 
on our accelerated progressive slopes.

Our goal  is  to obtain a total  fusion of the two 
drivers for an extremely natural  and f luid sound 
reproduction.

Completamente nuova è la rete di  Crossover,  sul  cui 
svi luppo è stata posta massima attenzione al  f ine 
di  superare la c lassica configurazione paral le la, 
per consentire ai  dr iver di  lavorare in maniera 
massimamente interconnessa ed organica. 

Così  nasce l ’ IFF Crossover,  “ Interact ive Fusion 
Fi l ter ing”,  l ’anima di  Maxima Amator,  uno sguardo 
al  futuro che reinterpreta in un modo totalmente 
nuovo i  pr incipi  fondamental i  del la c lassica 
Paracross TopologyTM di  Sonus faber nonché 
l ’ut i l izzo di  uno slope progressivo nel  f i l traggio 
degl i  altoparlanti . 

L’obiett ivo unico è sempre stato quel lo di  ottenere 
una totale fusione dei  due altoparlanti  in favore di 
una estrema natural i tà del  suono e l iquidità nel la 
r iproduzione.

I L  C R O S S O V E R
T H E  C R O S S O V E R



M A X I M A  A M AT O R 

For al l  these reasons during the project  we wanted to 
show to the l istener the soul  of  Maxima Amator.  In fact ,  the 
crossover is  v is ible on the back of  the speaker behind the 
terminals,  as wel l  as the back of  the tweeter is  v is ible from 
the ref lex por t . 
This design choice encourages the l istener to peek inside 
the product and experience the essence of  the Sonus faber 
brand and sound.

Per tutte queste ragioni ,  nel lo svi luppo del  progetto, 
abbiamo voluto mettere in r isalto l ’anima di  Maxima 
Amator e mostrarla al  fruitore f inale.  Infatt i ,  come i l  retro 
del la camera di  decompressione del  tweeter è vis ibi le 
dal l ’aper tura del  condotto ref lex ,  anche i l  crossover è 
vis ibi le sul  retro del  diffusore dietro ai  morsett i .
Queste scelte di  design invitano l ’ascoltatore a sbirciare 
al l ’ interno del  prodotto,  esattamente come l ’ intero progetto 
Heritage invita a guardare al l ’essenza più pura del  marchio 
Sonus faber.

_

TYPE Floor standing – 2-way 

TWEETER H28 XTR-04 DAD™, Ø 28 mm

MIDWOOFER MW18XTR-04, Ø 180 mm

CROSSOVER 2100Hz

FREQUENCY 
RESPONSE 35 Hz – 35.000 Hz

SENSITIVITY 88 dB SPL (2,83V/1 m)

NOMINAL 
IMPEDANCE 4 ohm

POWER OUTPUT 25 - 125W, without clipping

DIMENSIONS (HxWxD) 1120 x 300 x 350 mm
44,1 x 11,8 x 13,8 in

WEIGHT (ea) 38 Kg | 83,7 Ib

T E C H N I C A L  S P E C I F I C AT I O N S



sonusfaber.com




